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Abstract

This study aims to describe and analyze the meaning and emotional function of the Chinese ox idiom
contained on the Chinese social media, Weibo. The theory used in this study is the semantic theory
and the theory of emotion taxonomy which was pioneered by Huang, Li and Zhou (2015). The method
used in analyzing this research is descriptive qualitative. Fifteen idioms were chosen to be analyzed
in this research. The results showed that there were 3 types of connotative meanings, positive, posi-
tive and neutral, and negative, which were found in the 15 ox idioms. The function of the ox idiom
consists of satire, criticism, motivation, advice, praise, expression of gratitude, love, success, sadness,
and hope. Moreover, from the 15 ox Chinese idioms, there are 4 basic and complex emotions namely
joy, anger, sadness, and fear. Complex emotions consist of positive emotions, positive and neutral
emotions, also negative emotions. Based on the analysis of 15 ox Chinese idioms, the most widely
used in Weibo status is the meaning of positive connotations and the function of positive emotions.

Keywords: Chinese idiom; emotional function; ox; Weibo

Abstrak

Penelitian ini bertujuan untuk mendeskripsikan serta menganalisis makna dan fungsi emosi dari
idiom berunsur lembu yang terdapat dalam status media sosial masyarakat Tiongkok, Weibo. Teori
yang digunakan dalam penelitian ini adalah teori semantik dan teori taksonomi emosi yang dipe-
lopori oleh Huang, Li, dan Zhou (2015). Metode analisis yang digunakan dalam penelitian ini adalah
deskriptif kualitatif. Penelitian ini menganalisis 15 idiom berunsur lembu. Hasil penelitian menun-
jukkan bahwa terdapat 3 jenis makna konotasi yaitu positif, positif dan netral, serta negatif yang
ditemui dalam 15 idiom tersebut. Adapun fungsi idiom lembu terdiri atas sindiran, kritik, hinaan,
motivasi, nasihat, pujian, ungkapan rasa syukur, cinta, keberhasilan, sedih, dan harapan. Kemudian
dari 15 idiom lembu tersebut, terdapat 4 emosi dasar dan kompleks di antaranya emosi senang,
marah, sedih, dan takut. Emosi kompleks terdiri dari emosi positif, emosi positif dan netral, dan
emosi negatif. Dari keseluruhan 15 idiom lembu dalam bahasa Mandarin, yang paling banyak
digunakan adalah makna konotasi positif dan fungsi emosi positif.

Kata kunci: fungsi emosi; idiom Mandarin; lembu; Weibo

1. Pendahuluan

Bahasa adalah bentuk ekspresi dan berfungsi sebagai alat komunikasi. Bahasa merupa-
kan sistem komunikasi utama yang digunakan oleh kelompok manusia tertentu dalam masya-
rakat tertentu di mana mereka menjadi anggotanya (Lyons, 1981). Lyons (1981) menjelaskan
wujud bahasa dalam komunikasi adalah berupa ucapan yang digunakan untuk mengutarakan
tujuan atau maksud tertentu agar penerima ekspresi memahami pemberi ekspresi. Berdasar-
kan pengertian bahasa, ekspresi dibagi menjadi banyak bentuk dan jenisnya. Salah satu bentuk
ekspresi adalah idiom. Setiap negara pasti memiliki ekspresi idiomnya masing-masing dan tiap
idiom tersebut memiliki latar belakang serta pengaruh budaya yang beragam. Idiom adalah
ekspresi banyak kata yang memiliki makna kiasan yang dipahami sehubungan dengan peng-
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gunaan umum ekspresi itu yang terpisah dari arti harfiah atau definisi kata-kata yang dibuat-
nya (McArthur, 1992). Idiom dalam bahasa Mandarin dikenal dengan istilah Chéngyii. Wu
(1995: 81) menjelaskan idiom bahasa Mandarin sebagai berikut:

The Chinese idiom 'chéngyt’ is a set phrase, an old expression, prevalent in
society, used by the common folk, has seen ages of constant use, usually in four-
character form with varying constituent constructions and diverse origins.

Idiom Mandarin Chéngyii merupakan kumpulan frasa yang berbentuk ungkapan lama,
lazim di masyarakat, digunakan oleh masyarakat umumnya, digunakan selama berabad-abad,
dan biasanya dalam bentuk empat karakter dengan konstruksi penyusun yang bervariasi dan
asal-usul yang beragam. Pengertian lainnya mengenai chéngyti dijelaskan oleh Lu (2018):

PR D AL AR R R A PR — P o BT AR S AT SR U A ] 2 R —
AR T EE GO EEWRE —ERE S, JHE AT RN L
Chéngyti shi hanzi cihul zhong dudnyti huo dudn jii de yibufén. Chéngyti shi jiégou
xingshi hé shuofd you guding de yigé zhuanyé tésé de zhonggud chudntong
wénhua. Td yiwéizhe yiding de ylyi, bing zuowéi juzi de zhéngti yingyong.

Chéngyti adalah bagian dari frase atau kalimat pendek dalam kosakata karakter Tiong-
kok. Chéngyti adalah budaya tradisional Tiongkok dengan karakteristik yang tetap dalam hal
bentuk dan ekspresi struktural, memiliki makna tertentu, dan digunakan sebagai keseluruhan
kalimat. Adapun menurut Rosyidah dan Mintowati (2020) chéngyti adalah golongan kata yang
susunannya tetap, padat, ringkas dan mengandung maksud tertentu.

Menurut Read (1955), makna adalah ciri khas dari semua fenomena bahasa. Fenomena
bahasa yang dikaitkan dalam penelitian ini adalah makna dari penggunaan idiom lembu dalam
bahasa Mandarin yang terdapat dalam status Weibo. Weibo adalah situs media sosial paling
populer di Tiongkok. Pada kuartal ketiga tahun 2021, pengguna aktif harian Sina Weibo
berjumlah 248 juta di Tiongkok, sekitar 23 juta lebih banyak dari kuartal yang sama tahun
sebelumnya. Perusahaan microblogging adalah salah satu platform jejaring sosial teratas di
Tiongkok dengan sekitar 573 juta pengguna aktif bulanan (Thomala, 2021). Konsep penelitian
ini berfokus pada makna penggunaan idiom lembu dalam bahasa Mandarin dan merupakan
rujukan berdasarkan penelitian Ying, Mursitama, dan Rumeser (2017). Penelitian tersebut
menjelaskan tentang analisis perbandingan makna idiom hewan dalam bahasa Mandarin dan
Indonesia. Terlepas dari makna dan idiom lembu dalam bahasa Mandarin, penelitian ini tidak
berkaitan dengan kajian perbandingan melainkan kajian semantik. Parera (2004) mengemu-
kakan:

Semantik sebagai pelafalan lain dari istilah “la semantique” yang diukir oleh M.
Breal dari Perancis merupakan satu cabang studi linguistik general. Oleh
karena itu, semantik di sini adalah satu studi dan analisis tentang makna-
makna linguistik.

Sedangkan menurut Wang (2004), sebagai istilah, tidak ada definisi tegas antara “mak-
na” (& X yiyi), “semantik” (i& X ytiyi) dan “makna kata” (i X ciyi), serta antara “semantik”(
i X2 yilyi xué) dan “semantik kata” (i8] L5 ciyi xué), terutama “makna” (7= X yiyi), baik itu
“makna gramatikal” ( {&VAE X yufd yiyl) maupun “makna semantik” (i Y& X yuyi yiyi).
Hingga tahun 1960-an bahkan awal 1980-an, sebagian filolog masih belum membedakannya
secara jelas.
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Dalam bahasa Mandarin terdapat banyak frasa dan idiom yang terkait dengan hewan,
salah satunya adalah lembu. Dalam kebudayaan masyarakat Tiongkok, lembu melambangkan
karakter seperti manusia yakni pekerja keras, rajin, dan sejahtera. Umumnya, lembu merepre-
sentasikan karakteristik rajin dan bersungguh-sungguh (Wang, 2011). Orang yang lahir di
tahun lembu pada dasarnya giat, berhati-hati, dan keras kepala. Mereka dengan hati-hati mem-
pertimbangkan konsekuensi dari tindakan mereka, berpegang teguh pada keyakinan mereka,
dan memiliki ketahanan dan kesabaran yang besar. Orang yang lahir di tahun lembu sangat
mementingkan pekerjaan dan rumah, konservatif, dan menghormati tradisi. Selain itu, lembu
termasuk salah satu hewan astrologi Tiongkok yang merepresentasikan 12 hewan zodiak
Tiongkok atau 4= ¥ shéngxido yang muncul setiap tahun berdasarkan perhitungan kalender
Lunar. Zodiak Tiongkok memiliki peran penting dalam budaya Tiongkok, tidak hanya diguna-
kan untuk mewakili tahun, tetapi juga diyakini memengaruhi kepribadian, karier, kecocokan,
pernikahan, dan keberuntungan seseorang. Berdasarkan perhitungan kalender Lunar, mulai
tanggal 12 Februari 2021-31 Januari 2022 merupakan tahun lembu sehingga idiom lembu
dianggap krusial sepanjang tahun 2021.

Pada pengaplikasiannya di dalam idiom Mandarin yang telah ada dalam budaya ma-
syarakat Tiongkok turun-temurun, idiom lembu memiliki makna konotasi. Contoh idiom lem-
bu yang dikategorikan di bawah memiliki makna konotasi yang bermacam-macam. Berikut
terlampir contoh status dari media sosial Weibo yang mengandung idiom berunsur lembu.

Contoh (1) A2 &K

(GNC R
B E R MBI FZNEFARIBA . KERITE S SRR B
My, S, sk, R, iR BRI
i A5 F 2 7R !
Da nian chi y1
xin de yi nidn yuan wo hé wé de jidrén you hao niti de yili, shuiniu de hudli, ndiniu
de méili, tié niu de shénli, nit nidn shénti zhudng ru niu, cdiyin nitiqi chongtidn,
zhichdng nitigi héng héng, kdoshi chénggong shang’an, chui xidng “nitjido zhi
ge’!
(Hari Pertama di Tahun Baru
Di tahun baru, semoga saya dan keluarga memiliki sifat yang dikonsumsi oleh
lembu, energi seperti lembu, pesona seperti lembu, kesehatan sekuat lembu,
beruntung dalam menghasilkan uang, beruntung di tempat kerja, berhasil
dalam ujian dan membunyikan “nyanyian tanduk lembu”!)

Berdasarkan Contoh (1) dapat diketahui makna konotasi di idiom “nyanyian tanduk
lembu” adalah positif dan memiliki fungsi sebagai pernyataan harapan yang baik di tahun baru.
Idiom Contoh (1) dapat dikategorikan menjadi makna positif karena telah melalui proses
analisis dari latar belakang cerita idiom lembu. Beberapa contoh lainnya adalah: “/f-3k 5 1H]”
(niti téu md mian) dan “4-RUEH” (nit gui shé shén). Kedua idiom tersebut dapat ditemukan
dalam ajaran agama Buddha. Awalnya, hal tersebut mengacu pada setan berkepala lembu dan
berwajah kuda di neraka yang bertugas untuk menangkap roh yang mati. Secara perlahan dan
bertahap, idiom tersebut mulai diartikan secara metaforis menggambarkan penjahat dalam
kehidupan nyata (Chen, 2019). Idiom tersebut dinyatakan memiliki makna konotasi negatif.
Contoh idiom Mandarin lainnya adalah “Z4-#K45" (ldo nid shi du), “BRILIEIR” (shi du qing
shén), dan “P5EF” (hi du zi). Masyarakat Tiongkok cenderung memetakan hubungan lembu
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dan anak lembu pada manusia. Dengan demikian, perilaku orang tua yang menyayangi
anaknya dipahami secara metaforis dalam artian seekor induk lembu menjilati anaknya. Ke-
dua, seorang pekerja direpresentasikan dengan lembu. Banyak idiom Mandarin lembu memuji
sifat rajin seseorang, seperti “ff ¥-2F-" (ri zi nitt), “*€ 34" (Ido hudng niti), dan lain-lain (Chen,
2019). Contoh idiom tersebut dikategorikan sebagai idiom bermakna konotasi yang positif.
Adapun contoh makna konotasi netral menurut Li dan Ji (2019):

Dalam idiom Mandarin bermakna positif dan netral mengandung “lembu”,
interpretasi kata lembu sebagian besar merupakan arti asli dari hewan lembu,
seperti “Jid T fi#4F" pdoding jié niv, “3&4-FRAL” Ido nid shi du, B S A+ 4" zhuang
ql tin nid, “FEARIELS” ha niv ha md, ‘) 2-505” weén nid zhi md, “— 43 yi
niv hou de, “F84F-ERE” chuf niv shai jitl, “# 22 4" jidn si nitt mdo dan lain-lain.
Beberapa idiom Mandarin lembu ditafsirkan sebagai makna hewan ternak
seperti berikut: JJEIRA (A4 TJ/MA") o BEC (A PIARFEATIE |
W (AR Liliang qidngda (rd “nitdddoxidoshl”), ydnggdn (ru
“chiishéng nitdu bupa hu”), pinqiong (ru “nit yi dui qi”).

Contoh (1) dan rujukan penelitian di atas membuktikan bahwa idiom lembu dalam
bahasa Mandarin memiliki makna konotasi negatif, positif, serta netral. Oleh karena itu, dilaku-
kan penelitian ini untuk mengidentifikasi fungsi emosi dan makna konotasi idiom bahasa Man-
darin berunsur lembu yang diambil dari media sosial Weibo untuk memberikan pemahaman
yang tepat tentang makna dan fungsi idiom yang digunakan. Selain itu, penelitian ini juga bisa
menjabarkan makna konotasi mendalam dari latar belakang dan sumber idiom berunsur
lembu sehingga teks-teks dengan idiom berunsur lembu bisa diterjemahkan ke bahasa Indo-
nesia dengan lebih ekspresif.

2. Metode

Metode penelitian yang digunakan dalam penelitian ini adalah deskriptif kualitatif. Ber-
dasarkan definisi Creswell (2018), penelitian kualitatif adalah metode-metode yang digunakan
oleh individu atau sekelompok orang untuk mengeksplorasi dan memahami makna yang
dianggap berasal dari masalah sosial atau kemanusiaan. Tujuan adanya penelitian kualitatif
yaitu berisi informasi tentang permasalahan utama yang dikaji dalam penelitian. Tujuan dari
penelitian kualitatif juga dapat menyatakan rancangan penelitian yang telah ditentukan. Dalam
hal ini, tujuan penelitian yang ingin dicapai oleh peneliti adalah untuk mendeskripsikan penge-
lompokan jenis makna konotasi beserta fungsi emosi dari idiom berunsur lembu dalam bahasa
Mandarin.

Teknik pengumpulan data dalam penelitian menggunakan teknik simak bebas libat
cakap. Sudaryanto (2015)menyatakan bahwa teknik simak bebas libat cakap merupakan tek-
nik pengambilan data yang memosisikan peneliti tidak terlibat dalam dialog atau percakapan
yang menjadi subjek penelitian. Penelitian ini menggunakan teknik simak bebas libat cakap
karena peneliti tidak terlibat dalam dialog, tetapi hanya berperan sebagai pemerhati bahasa
dari sumber data. Langkah awal yang ditempuh peneliti adalah mencari sumber data dengan
mengumpulkan data idiom Mandarin berunsur lembu di Weibo. Selanjutnya peneliti mener-
jemahkan makna dan menganalisis dari latar belakang cerita idiom tersebut. Langkah terakhir
setelah menganalisis dari latar belakang cerita idiom adalah mengklasifikasikan jenis makna
konotasi dan menentukan fungsi idiom yang terdapat dalam status Weibo.

Teknik analisis data dalam penelitian ini menggunakan teknik Pilah Unsur Penentu
(PUP) yaitu teknik yang digunakan untuk memilih referen. Referen merupakan unsur-unsur

1023



JoLLA: Journal of Language, Literature, and Arts, 2(7), 2022, 1020-1038

yang akan diteliti dalam setiap penelitian (Sudaryanto, 1993). Referen dalam penelitian ini
adalah idiom bahasa Mandarin berunsur lembu.

Data dalam penelitian ini adalah isi teks status Weibo berupa kalimat penggunaan idiom
Mandarin berunsur Lembu yang diambil dari status media sosial Weibo dalam kurun waktu
Januari-Desember 2021. Adapun sumber data literatur penelitian ini diperoleh dari laman
media sosial weibo.com.

3. Hasil dan Pembahasan

Hasil dan pembahasan dalam artikel ini dibagi ke dalam dua subbab untuk menjawab
masalah yang telah diuraikan. Subbab tersebut adalah subbab analisis makna dan fungsi idiom
lembu dalam status Weibo dan subbab fungsi emosi pada konteks unggahan status Weibo.
Berikut ini merupakan pemaparan dari hasil tabel makna idiom lembu yang dirujuk dari kamus
besar idiom Mandarin Wang (2017)dan pembahasan mengenai analisis fungsi dan makna
dalam penggunaan idiom bahasa Mandarin berunsur lembu.

Tabel 1. Fungsi dan makna idiom lembu

Data Idiom Makna Konotasi Makna Denotasi Fungs.l Makna
Emosi
1 -5 g Semua jenis orangjahat. Setan berkepalalembu dan Emosi Negatif
nit gui shé shén Mengacu pada hal atau dewa berbadan ular. Marah
usaha yang dibuat-buat Umumnya mengacu pada
atau tidak masuk akal. setan dan hantu.
2 ZAERER Kasih sayang orang tua  Induk lembu yang menjilati Kompleks Positif
Ido niti shidi  kepada anaknya. anaknya. Positif
3 754 Ketika perang berakhir, Mengembalikan kuda dan Kompleks Positif
gui md fang nid akan ada kedamaian di ~ lembu ke gunung. Positif
dunia.
4 A I Sesuatu yang murah, tak Urine lembu, salah satu Kompleks Positif
nitl sou md b6  berharga, tetapi pertimbangan atau Positif dan dan
bermanfaat. interpretasi dari tanaman Netral Netral
rumput pisang raja; jamur
bola raksasa, tanaman
basidiomycota. Dua obat
herbal Tiongkok yang
sangat umum.
5 R Manusia yang memiliki ~ Kuda dan lembu Kompleks Negatif
md niti jin jii pengetahuan tetapi tidak mengenakan pakaian Negatif
memiliki karakter moral. manusia.
6 O Lebih baik menjadi Lebih baik paruh ayam Kompleks Positif
JjT kdu niti hou independen di tempat yang kecil dan bersih Positif dan dan
yang kecil daripada daripada anus lembu yang Netral Netral
didominasi oleh orang  besar dan bau.
lain di tempat yang
besar.
7 R4 A Cuaca panas; ini juga Lembu Wu (daerah Kompleks Positif
wi niti chudn ~ mengacu pada ketakutan Jianghuai) yang takut akan Positif;
yué atau kecurigaan melihat panas, ia melihat bulan dan Emosi
hal-hal serupa karena mengiranya itu matahari  Takut
takut akan sesuatu. sehingga ia terkesiap
ketakutan saat melihat
bulan.
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Tabel 1. Fungsi dan makna idiom lembu (Lanjutan)

Fungsi

Data Idiom Makna Konotasi Makna Denotasi . Makna
Emosi
8 h4—k Dengan kekuatan besar ~ Kekuatan sembilan lembu Emosi Positif
jitl nivi ér hit atau butuh banyak usaha; dan dua harimau. Senang dan
juga berarti dibutuhkan Netral
banyak energi untuk
melakukan sesuatu.
9 WM Membawa buku dengan  #¥4f*: Lembu yang Kompleks Positif
han niti chéng  tenagalembu membuat  kelelahan dan berkeringat; Positif
dong lembu berkeringat; 7t:menempatkan dan
ketika meletakkan buku  mengisinya (buku) hingga
di sebuah ruangan, harus penyh; #: tepatnya
mengisinya dengan buku; ruangan mengacu pada
berarti banyak buku. sebuah ruangan.
10 "&H43F Semangat yang besar. Uap yang naik Emosi Positif
gl tin niu déu membumbung ke langit. Senang
11 AP Rajin belajar. Menggantung buku di Kompleks Positif
nit jido gua shii tanduk lembu Positif
12 St Semangat yang tinggi; Uap yang naik ke langit. Kompleks Positif
ql chéng niu kemarahan yang luar Positif
ddu biasa.
13 4T/ Memiliki keterampilan ~ Cobalah pada leher burung Kompleks Positif
nitl ddo xido shi yang hebat, tunjukkan yang kecil menggunakan  Positif
pada hal yang kecil pisau untuk menyembelih
terlebih dahulu atau ternak (lembu).
kesediaan untuk
melakukan sesuatu untuk
pertama kalinya.
14 hu4b—=+% Sebagian yang kecil dari  Sehelai rambut pada Kompleks Negatif
jitl nit yi mdo jumlah yang besar; hal sembilan lembu. Negatif;
yang tidak penting atau Emosi
tidak seberapa. Sedih
15 HfZL Pasangan yang terpisah  Penggembalalembudan  Kompleks Positif
nit ldng zht nii di duatempat; sepasang gadis penenun. Positif

kekasih.

3.1. Analisis Fungsi dan Makna Idiom Lembu dalam Status Weibo

Data (1) berikut dari status akun @fE%t2 — RABAE Zuo si zhi yi zhi jidng yang akan
dibahas dalam analisis, akun ini membuat komentar tentang berita yang ditautkan dalam sta-
tusnya yaitu tentang kasus kematian seorang mahasiswa pascasarjana bernama Xie Peng yang
diklaim oleh keluarga Xie Peng penyebab utama kematiannya adalah tekanan tugas yang tidak
berkaitan dari dosennya dengan dukungan bukti riwayat obrolan WeChat Xie Peng dengan
dosennya. Berdasarkan data ini, idiom lembu dalam kalimat fro 4 R RE X S IH T,
B, (Shénme nitiguishéshén dou néng dang ddoshile. Héihéi.) berupa status komentar balas-
an yang ditujukan untuk pengguna @14t 2 — R AE1& Zuo st zhi yi zhi jiang jiang yang
bertujuan menyela rasionalitas pemahaman pengguna akun tersebut dengan pernyataan bah-
wa yang patut disalahkan adalah oknum dosennya dengan menggunakan sindiran penggunaan
idiom lembu. Pengguna @{E%t 2 — R {EAE Zuo st zhi yi zhi jidng jiang memiliki isi status
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tentang pendapatnya mengapa kasus tersebut bisa saja terjadi, seolah-olah menurut pendapat-
nya kasus itu biasa terjadi disebabkan oleh keunggulan mahasiswanya untuk membantu do-
sen. [diom ini digunakan untuk menyindir keras dosen tersebut karena Xie Peng sempat meng-
ajukan cuti dengan surat keterangan dokter tetapi dosennya menolak permintaan Xie Peng.
Kemudian balasan komentar pada kalimat di atas bermaksud bahwa semua dosen pun bisa
menjadi orang yang jahat. Oleh karena itu, idiom lembu dalam unggahan ini memiliki makna
konotasi negatif dan berfungsi sebagai sindiran.

(1) 2k a4 nid gul shé shén

A GAMERR A BE 2 0 1. WRRE . //@fEAE e — HUEHE IR A AR 1S
KER T, Bl A =R ST, AR F5 5w LA
FINAFH), XME NN FHREERE ST FIERREZREZ KL T .
Shénme nitiguishéshén dou néng dang ddoshile. Héihéi.//@Zuo si zhi yi zhi
jiang jiang: Shuo jujué de xidng dé tai qingsongle, biyé hé ge zhdng ziyudn
ndnié zai ddoshi shéu i, bushi ni ziigou yéuxiu jiu kéyi dédao ying dé de, zhé
zhdng yinwei youxit béi ydn bi Idi bang ddoshi gan huo de tai dué tai duo tai
duole.

(Setan berkepala lembu dan dewa ular pun bisa menjadi dosen. Hei, hei //@
Zuo si zhi y1 zhi jiang jiang: Terlalu mudah untuk mengatakan penolakan.
Kelulusan dan berbagai sumber daya ada di tangan dosen, bukan berarti
Anda bisa mendapatkan apa yang pantas Anda dapatkan jika Anda cukup
baik. Terlalu banyak orang yang tertunda untuk membantu dosen karena
keunggulan mereka).

(2) & 4-EK4: Ido nid shi du
LRI AN E R EAE, TR RIIRITATIN %, B .
H LB TR, AWML E . HAMME B G SRR
HIHG 1] 26 BA A L 775 2 BE Kt A5 A2-2E AN AT HI L 1S P ) e A~
L, L IR T[] B IR 7 T PR T FEZI [ R LEZIRT #5245 e it T o
HIFARH BN, TR KB TG ZAAL, RENEMNTT
FIrHCE, ZZXELIN T, FEZMNINE CLF— x5 MNTEXTE
AF, P A TFEE X, BT EGRITTRAN o —E LRI
A a 2, TR FEFTIRMNTLES 4 H FEARFFAAESHIN 1R FL 7
TENTIEGER, T, LU E O A O T EAFIA Z
KEXNGFE R RIGAU—, FEANFRAR)EERIR A 2 2 521
LT 1% [T
JEA 2 7OeF4% Lo yT béi de waigong waipd yi shi shébudé, ér shi dui
wé de shénchén you rélié de ai, Ido niu shi di. Shénme dou xidng lit xialdi,
shénme dou xidng rang wé dai zoéu. Méi ci cong xidng fdn é zhiqidn, waipé
z0ng biiyangqifdn de wén wé ydo btiyao dai zhé dai na, wo méi ci yé dii shi wud{
bt naifdn de yingfil lidng ju shué bu yao, jiégud zai wo hui dao withan hou
qingli fd xian ta ti dao de hé méi ti dao de, dou géi wo daile. Wé bing biishi
youyi xiong ta, yé bing bushi wiithan jiali wuzi ydu duo chongzu, zhishi buxidng
tamen kuidaile ziji, zhéme da nidnji de rénle, xiwang tamen dui ziji hdo yididn.
Tamen yue shi dui wd hdo, wo yuée shi shébudé yue shi néijiu, jit pa zi yu ydng
ér qin budai. Yizhi yildi tamen dou dui wé guanhudi béizhi, ér wo qué buinéng
huibao tamen xié shénme, zhi néng shi méi ci zaijia de shihou jitt bang tdmen
xI xi wdn, tuo tuo di, yi ci ldi jidnqing ziji néixin de kuijitt hé bu'an.
Zhdngbei dui wdnbéi de ai shizhéng riyi, nidnqing rén dui qinrén de juanlian
génshéndigu. Jin xiangqing géeng qieé, qu shi qié, hui shi géngjia.
Suantidnkula xidn wiiweéi zd chén.
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(Kakek-nenek dari generasi yang lebih tua enggan berpisah dengan saya
dan cinta mereka yang dalam dan hangat untuk saya, seperti induk lembu
yang menjilati anaknya. Semuanya ingin tinggal, semuanya membuat saya
ingin pergi. Setiap kali sebelum kembali ke Hubei dari Hunan, nenek saya
dengan repot bertanya apakah saya ingin membawa ini dan itu. Setiap kalli,
saya tak terkalahkan dan tidak sabar untuk menghadapinya dan berkata
tidak. Alhasil, setelah saya kembali ke Wuhan, saya menemukan bahwa apa
yang dia sebutkan dan tidak sebutkan dibawa ke saya. Saya tidak bermak-
sud menyakitinya, saya juga tidak tahu betapa melimpahnya materi di
Wuhan. Saya hanya tidak ingin mereka memperlakukan diri mereka sendiri
dengan buruk. Saya berharap mereka akan memperlakukan diri mereka
lebih baik ketika mereka sudah tua. Semakin baik mereka memperlakukan
saya, semakin saya segan dan semakin saya merasa bersalah dan saya tidak
akan menunggu anak laki-laki saya untuk mendukung saya. Mereka selalu
menjaga saya, tapi saya tidak bisa membalas apa pun. Saya hanya bisa mem-
bantu mereka mencuci piring dan mengepel lantai setiap kali saya di rumabh,
untuk mengurangi rasa bersalah dan kecemasan saya.

Cinta yang lebih tua untuk generasi yang lebih muda tetap terjaga, dan
keterikatan orang muda dengan sanak saudaranya sudah mengakar kuat.
Merasa lebih dekat dengan kampung halaman, lebih penakut saat pergi, dan
bahkan lebih penakut saat kembali.

Asam, manis, pahit, pedas dan asin.

Pada kalimat 2 —3HIMASMNE— & AT, TRINIRERTOAIN %, B4
o {Ldo yi bei de waigong waipd yi shi shébudé, ér shi dul wé de shénchén you relie de ai, Ido niti
shidi.) terdapatidiom lembu yang digunakan, di kalimat dalam paragraf ketiga status Weibo.
Penggalan kalimat yang berunsur idiom lembu tersebut memiliki arti kakek-nenek dari gene-
rasi yang lebih tua enggan berpisah dengan saya dan cinta mereka yang dalam dan hangat un-
tuk saya, seperti kasih sayang orang tua pada anaknya. Idiom lembu dalam kalimat ini ber-
makna konotasi positif dan berfungsi sebagai pujian yang ditujukan kepada kakek dan nenek-
nya juga orang tuanya. Hal ini ditunjukkan dengan ungkapan dari hatinya betapa merasa ber-
salah, perih di hati melihat orang tuanya bersusah payah demi seorang anak dan bagaimana
perasaannya yang campur aduk dengan pengalaman yang diceritakan walaupun ia tidak ber-
maksud menyakiti orang tua dan neneknya dengan sikapnya.

(3) H 54 gui md fang nid
W X SR I s — AR RV 2, BT AR RRGE, B AR R K
FRIK B B A IR 2 — Z0T80 S i 5 SO i) 22 e A, Heh ORI 4
—RARIRAE R L @ KL IR R it o A R EE W T A R o
%o Fn PR EIX MY op BIIHAEEASFi 4% ... Ting zhé shéu gé de shihou
jitt youyi zhong chén'ai luo ding, gui ma fang niu de gdnjué, huo shi zai
jinzhang jilié de da maoxidn zhong you name yike fangxia jiebéi yu didui de
anning hé qieyi, qizhéng you jidzhe name yididn changrdnruoshi...
//@hudhdng ydnji_: Haoqidng. Banzhe géci chdng tingle yibian you zhong
zongjiao shén xing méi. Di n ci gdnkdi nd zhége zuo op de jitl lié bi géla bao......

(Saat mendengarkan lagu ini, ada perasaan debu yang mengendap, per-
asaan mengembalikan kuda dan menggembalakan lembu, atau saat
damai dan nyaman melepaskan kewaspadaan dan permusuhan dalam
petualangan yang tegang dan intens, dengan sedikit kehilangan .. / /
@huobhdng yanji: Begitu kuat. Mendengarkan liriknya lagi, ada semacam
keindahan ilahi yang religius. Untuk kesekian kalinya, saya merasa ledakan
kekuatan dari hunter (HunterxHunter) lama yang menggunakan ini sebagai
OP (Opening Song/Lagu Pembuka)).
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Makna konotasi idiom lembu “mengembalikan kuda dan menggembalakan lembu” ada-
lah sebagai metafora untuk menghentikan perang dan tidak lagi ada tentara dalam artian ber-
ada dalam situasi yang damai. Berdasarkan Data (3) idiom lembu terdapat dalam kalimat J35
A F1E S (gui md fang niu de gdnjué) memiliki makna konotasi ‘perasaan seperti setelah
perang berakhir’ yang dimaksud dengan pengguna merasakan hal tersebut adalah dari status-
nya yang membahas dan menyebut pengguna @hudhdng ydnji yang menautkan tentang lagu
Opening Anime (OP) HUNTERxHUNTER kedua yang berjudul X [H & % & # Taiyé wa yoru mau
kagayaku oleh WINO. Sehingga pengguna akun merasa terhubung dan mempunyai perasaan
yang timbal balik ketika mendengarkan kembali lirik lagu Opening kedua Anime
HUNTERxHUNTER bersamaan dengan dia membalas status pengguna akun @hudhdng ydnji
dengan menggunakan idiom JHE 4+ gui md fang nit sebagai deskripsi opininya tentang lagu
yang didengarkan. Idiom dalam Data (3) memiliki makna konotasi positif dan berfungsi
sebagai pujian di mana status tersebut berisi tentang pengguna akun yang mengulas emosi
yang ia rasakan tentang lirik lagu opening anime kedua HUNTERxHUNTER.

(4) 4+ %) niv s6u md bé
XELF AN, BB TE, RIFHTHE, IR RE kR
Zhexié hdojiti btiyong de wujian, sui shi niti séu md bé, wo yi bizhduzizheén,
hdohdo de ctinfang qildi
(Barang-barang ini sudah lama tidak digunakan, meskipun mereka
adalah urin lembu dan jamur puffball (hal-hal yang sepele), saya juga
menghargainya dan menyimpannya dengan baik).

Idiom lembu 4 5%} niti sou md bé yang digunakan dalam data ini adalah sebagai
motivasi dari guru untuk muridnya menandakan hal-hal yang dianggap kecil bisa bermanfaat
untuk dipelajari. Berdasarkan Data (4), dalam kalimat X 2647 A A P44, B24E 5 (
Zhéxié hdojitl bityong de wujian, suf shi niti sou md bé) memiliki konotasi makna hal-hal yang
sepele tetapi bermanfaat merujuk kepada subjek kalimat pertama yang digunakan untuk
barang-barang ini sudah lama tidak digunakan. Pada penggalan kalimat idiom yang digunakan
pengguna menggunakan kata meskipun yang menandakan ada kekurangan serta kelebihan
dari barang-barang tersebut sehingga keseluruhan kalimat memiliki arti “barang-barang ini
sudah lama tidak digunakan, meskipun mereka adalah hal-hal yang sepele”. Idiom lembu pada
Data (4) memiliki makna konotasi positif dan netral. Makna konotasi positif ditandai dengan
kalimat FIFUT HE, WFIFINAFBGR K (wd yi bizhduzizhén, hdohdo de cunfang qildi )
meskipun barang-barangnya merupakan hal yang sepele tetapi pemiliknya tetap menyimpan-
nya dengan baik dan menghargainya. Konotasi netral ditandai dalam kalimat iX ££ 4§ A AN F 11
Wk, BE4FEIE (Zhéxié hdojiti buyong de wijian, sul shi niti sou md bé ) artinya
meskipun barang-barang itu adalah hal yang sepele, sehingga pernyataan itu berlawanan
dengan kalimat setelahnya tetapi kalimat ini tidak berkonotasi negatif dan cenderung ke netral.
Idiom pada Data (4) berfungsi sebagai ungkapan terima kasih dan apresiasi terhadap barang-
barang yang sudah lama tidak digunakan. Idiom pada Data (4) memiliki emosi kompleks positif
dan netral.

(5) &4+ #44 md nid jin ju
NBHRE. A& S TR, DA, K58 5. X R A
He N, R E 2 B[] [ [ 5€] Rén mé gdu yang, yigudnginshou,
xing téng gou zhi, md niu jin ji, yiguan tii xido...... zhéxié ci xingréng mou xié
rén, hdi zhénshi daowei a [wéixiao][wéixiao][wéixiao]
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Anjing mirip manusia, binatang dalam pakaian manusia, berperilaku seper-
ti anjing dan babi, kuda dan lembu dalam pakaian manusia, burung han-
tu berpakaian manusia....Kata-kata ini menggambarkan orang-orang ter-
tentu, dan mereka benar-benar ada di tempatnya.

AR, RE8B. TEEE. BHEE RetR...

AR, RIS 2

Gambar 1. 541845

Berdasarkan Data (5), idiom lembu disebutkan bersamaan dengan idiom lain yang ku-
rang lebih memiliki makna konotasi yang sama artinya merujuk kepada konotasi negatif
seperti AMAIFE Rén mé gdu yang yang berarti identitas seseorang, tetapi deskripsinya seperti
anjing, yang banyak digunakan untuk ejekan; &% yi guan qin shou mengacu pada sese-
orang dengan moral yang sangat buruk dan perilaku tercela seperti binatang; 17 [F] 5% xing
tong gou zhi yang berarti bahwa orang-orang tidak tahu malu di masa lalu, dan perilaku mereka
sama seperti babi dan anjing; 4K & 1+ % yi guan tii xido mengacu pada seseorang dengan karak-
ter moral yang sangat buruk dan perilaku tercela. Namun data yang utama yang disebutkan
dalam status weibo adalah idiom 4848 md nit jin ji yang telah dijelaskan di atas pada
bagian latar belakang idiom memiliki makna konotasi negatif yang mengacu kepada orang-
orang yang tidak memiliki etika. Pada kalimat X 61 25 36 N, B2 BN (zhexie cf
xingréng mdu xié rén, hdi zhénshi daowéi a) merupakan kalimat penjelas yang berarti “kata-
kata ini menggambarkan orang-orang tertentu, dan mereka benar-benar ada di tempatnya.”
Tujuan dari kalimat ini menghina orang-orang yang digambarkan oleh pengguna akun dengan
perilaku jelek sesuai dengan idiom yang disebutkan.

Bersamaan dengan tautan potongan gambar dalam statusnya dengan kalimat umpatan
i 7 ANEF Ta male gé bazi “persetan denganmu!” dengan raut wajah bapak-bapak ber-
kumis tersenyum sarkas. Kalimat umpatan ini memiliki sejarah yang dituturkan oleh panglima
perang Republik Tiongkok bernama Zhang Zuolin. Di antara panglima perang Republik
Tiongkok, Zhang Zuolin adalah yang terbaik dalam mengumpat. Dia mengucapkan sumpah
serapah timur laut yang otentik. Kalimat [{RIfk%&? | ni chdu sha “Apa yang kamu lihat?” po-
puler di Tiongkok bagian Timur Laut, [H#RWMEHE ] Chéu ni zd de “Lihat dirimu.”. Umpatan
yang paling mereka suka katakan adalah [#& /" /NEF | “madle gé bazi”. Dalam materi sejarah,
ada banyak catatan tentang Zhang Zuolin yang mengatakan “male ge bazi.” Suatu kali, dalam
kalimat pendek, dia mengatakan lima kali male gé bazi berturut-turut:

WIAET, RIOTBAMEREANG TAET, REBTAETEEANGT
AMET, TACRITE TAE TS 7.

Male gé bazi, nimen dao rén chéng Ii jiu marén male gé bazi, ni male ge bazi zai
marén male gé bazi, wd bd nimen male gé bazi dou qiangbile (Peng dan Weng,
2019).
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Idiom pada Data (5) merupakan idiom lembu bermakna konotasi negatif merujuk ke
orang-orang berperilaku tercela yang dimaksud oleh pengguna akun serta . Idiom pada Data
(5) berfungsi sebagai hinaan.

(6) %% 14 J5 ji kdu nidi hou
ZAEMAMNR TG EZT FRREEE Y, &7 HRSERRRE B 5
FU RO TR AT E Yy, ATERE, BASFERERE.
ARARNN, BEREEZTFHIREED Y. 7L THEFERE— B3
RO, JEkEH 985. //@AFAEHIFFFE A DIRTZ 20T 144
% b8 5 P S G IRIEVE Duonidn qidn ydu weéi péngydu feéili jiang
hdi zi nong jin shéng zhongdidn zhéngxué, hdizi yin chéngji diandi jidu zibéi.
W06 shué rigud ni bd hdi zi zhudn dao ptiténg zhongxué, hul you qiji fashéng,
JjI kdu niti hou de daoli. Na péngydu bushi fdanrén, zhén de jiang hdi zi zhudn
dao piitong zhongxué. Hdizi qule jitushi nidnji di yi, zixin xin béizéng. Houldi
kdo jin 985.//@Bu qi buli de wéibé shijié: Yigidn shi xuéxiao qidn ji ming kdo
shang zhongdidn gaozhong hou chéngji diandi hén mimdng
(Bertahun-tahun yang lalu, seorang teman mencoba memasukkan anaknya
ke sekolah menengah kunci provinsi. Saya mengatakan bahwa jika Anda
memindahkan anak Anda ke sekolah menengah biasa, akan ada keajaiban.
Teman itu bukan manusia biasa, dan dia benar-benar memindahkan anak
ke sekolah menengah biasa. Ketika anak itu pergi, dia adalah juara pertama
di kelas, dan kepercayaan dirinya berlipat ganda. Kemudian diterima di 985
(Universitas elit di Tiongkok). //@Bu qi buli de wéibé shijie: Saya dulu
adalah yang teratas di sekolah, dan saya berada di rangking terbawah
sekolah menengah atas. Saya sangat bingung).

Berdasarkan latar belakang idiom ini memiliki makna konotasi yang berarti seseorang
lebih suka menjadi pemimpin dan mendominasi tempat kecil daripada menjadi bukan siapa-
siapa dan didominasi oleh orang lain di tempat besar. Berdasarkan Data (6), idiom lembu
digunakan pada kalimat ¥ O 4G & FE (T kdu niti hou de daoli) yang berarti “kebenaran
dari lebih baik menjadi pemimpin di tempat yang kecil daripada menjadi bukan siapa-siapa
dan diatur oleh orang lain di tempat yang besar.” Kalimat ini digunakan oleh pengguna akun
untuk menceritakan pengalaman anak dari temannya yang disarankan olehnya untuk masuk
ke sekolah menengah biasa daripada masuk ke sekolah menengah provinsi yang terkenal. Dari
cerita pengalaman pengguna akun, anak temannya tersebut mendapatkan juara pertama di
sekolah menengah yang biasa dan kepercayaan dirinya bertambah serta lulus di universitas
elit di Tiongkok. Pada kalimat /7% %% 985 Houldi kdo jin 985 “Kemudian diterima di 985.”
Angka 985 dalam kalimat tersebut merupakan Proyek 985. Proyek 985 adalah proyek yang
pertama kali diumumkan oleh Sekretaris Jenderal Partai Komunis Tiongkok Jiang Zemin pada
peringatan 100 tahun Universitas Peking pada tanggal 4 Mei 1998, untuk mempromosikan
pengembangan dan reputasi sistem pendidikan tinggi Tiongkok dengan mendirikan universi-
tas kelas dunia di abad Ke-21. Nama tersebut diambil dari tanggal pengumuman, Mei 1998,
atau 98/5 menurut format tanggal Tiongkok. Kemudian menjadi ekspresi singkatan untuk
universitas elit bangsa di Tiongkok.

Tujuan dari pengguna akun membuat status ini adalah balasan status untuk pengguna
akun weibo @Bu qi buli de wéibé shijié tentang kebingungannya dengan posisi rangking
terbawah yang ia dapatkan di sekolah menengahnya, padahal dulu di sekolah sebelumnya dia
menjadi posisi rangking teratas. Idiom lembu pada Data (6) memiliki makna konotasi positif,
pengguna akun berusaha menasihati akun tersebut berdasarkan pengalamannya, hal tersebut
sudah sepatutnya terjadi karena ketika memutuskan untuk masuk ke sekolah menengah
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favorit, siswa yang pandai sangat banyak dan juga saingan terlalu banyak untuk meraih posisi
rangking teratas. Sedangkan, ketika berada di sekolah menengah reguler siapa pun bisa saja
mendapat rangking teratas di sekolah menengah reguler. Namun pengguna akun dalam data 6
menyampaikannya dengan cerita pengalaman yang tidak memihak dan tidak menyalahkan
keputusan akun @Bu qi buli de wéibé shijié untuk masuk ke sekolah menengah favoritnya
sehingga ia mengalami penurunan rangking. Oleh karena itu idiom pada Data (6) memiliki
makna konotasi positif dan netral memiliki fungsi sebagai nasihat, sehingga orang lain yang
membaca balasan status tersebut agar lebih baik bijaksana mempertimbangkan kemampuan
dan keputusan memilih sekolah dan target yang ingin dicapai. Idiom ini memiliki emosi
kompleks positif.

(7) 34 A wad nitd chudn yué
EAMARAC, AREHREWA, WEREE T, RS, 2
H Tz s, ANEE KDy F 18 AR R0 B ARt 5 i AT, HEEEA R,
wJa B — AT — PRS0 fREFARILLE, RIERE, 480 EHK2R
XK, FHAC, BHC, ZHAC Hdi yéu jiishi wo ziji, bunéng zai wii
niti chudn yué, jinruohdnchdnle, zixi fénxi jushi, anpdi ziji gai zuo sha zuo sha,
biiyao yin wéi haipa weizhi de weéildi jiti tingzhi bu qidn, shénzhi jidolii bi'an,
zuthou xiang yi zhi héuzi yiyang béi xia si. Bdochi léguan xintai, zdo shul zdoqi,
wéihtl zhéngchdng de qinmi gudnxi, ai ziji, ai ziji, ai ziji
(Ada diriku sendiri, saya tidak bisa lagi seperti lembu terengah-engah
melihat bulan, saya tidak bisa diam, saya dengan hati-hati menganalisis
situasi dengan cermat, mengatur apa yang harus saya lakukan, jangan ber-
diri diam karena takut akan masa depan yang tidak diketahui, atau bahkan
menjadi cemas, dan akhirnya ketakutan setengah mati seperti monyet.
Pertahankan sikap optimis, tidur lebih awal dan bangun pagi, pertahankan
keintiman yang normal, cintai diri sendiri, cintai diri sendiri, cintai diri
sendiri).

Berdasarkan latar belakang idiom,% 4 H memiliki makna konotasi mengacu pada
ketakutan yang berlebihan karena salah mengira sesuatu sebagai hal lain atau memiliki rasa
takut berlebihan akan sesuatu, atau bisa bermakna konotasi menggambarkan cuaca yang
sangat panas. Berdasarkan Data (7) dalam kalimat A~ 66 F-5R 42 H  (bunéng zai wii nit chudn
yue) memiliki arti tidak bisa lagi takut terhadap sesuatu. Pengguna akun tidak menjelaskan
ketakutan akan sesuatu seperti apa tetapi ia lebih menekankan pada takut apa yang terjadi
dengan masa depan yang belum diketahui. Idiom ini lebih merepresentasikan keadaan peng-
guna akun untuk menyemangati dirinya agar lebih mencintai diri sendiri dan tidak perlu meng-
khawatirkan hal yang lain tetap percaya diri dan fokus pada hal yang positif yang dilakukannya
sesuai dengan penggalan kalimat fREFRMOE, FREERE, 4P IEHETEERR, ZHO
, ZHCO, ZHC (Bdochi léguan xintai, zdo shul zdoqi, wéihil zhéngchdng de qinmi guanxi,
ai ziji, ai ziji, ai ziji ) “Pertahankan sikap optimis, tidur lebih awal dan bangun pagi,
pertahankan keintiman yang normal, cintai diri sendiri, cintai diri sendiri, cintai diri sendiri.”
Berdasarkan analisis yang telah dijelaskan, idiom pada Data (7) memiliki makna konotasi
positif secara keseluruhan dan berfungsi sebagai motivasi. [diom pada Data (7) memiliki emosi
dasar takut karena makna dari idiom lembu pada Data (7) telah menggambarkan emosi dasar
takut kemudian didukung dengan dorongan untuk berubah menjadi lebih baik dengan lebih
mencintai diri sendiri. Hal ini menunjukkan bahwa pengguna akun mengakui dalam teks
unggahan Weibo tersebut bahwa dia juga merasa takut walaupun seolah-olah isi dari teks ter-
sebut untuk memotivasi orang lain melainkan lebih ke diri pengguna akun sendiri.
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(8) JLAE )% jiti niti ér hii
SRERRH T EZR, A 7K B BRI 5 —IRV& .
Jintidn zhénshi féijingle jiti niu ér hi, cdi rang zhé wd paile yi zhang
zhéngmian de qittian de di yi ci luoye.
Hari ini sungguh hari yang berat dengan sembilan lembu dan dua hari-
mau, baru bisa bayi ini mengambil gambar positif dari daun pertama yang
jatuh di musim gugur.

Berdasarkan latar belakang idiom, JU4* % jitl niu ér hii digunakan sebagai metafora
kekuatan yang besar, idiom ini sering digunakan dalam situasi dibutuhkan banyak usaha untuk
menyelesaikan sesuatu. Berdasarkan data 8 idiom terletak dalam kalimat pertama 4>k ¥/ %%
7 I8 (Jintian zhénshi féijingle jiti niti ér hti) yang memiliki makna konotasi “Hari ini
sungguh melelahkan butuh banyak usaha” kemudian dilanjutkan dengan kalimat selanjutnya
yaitu A IR T — 5K I RO ) B — IR I (cdi rang zhé wd paile yi zhang zhéngmian
de qiutian de di yi ci luoyé) “Baru bisa bayi (anak anjing) ini mengambil gambar positif dari
daun pertama yang jatuh di musim gugur.” Idiom JUL4* . J& jiil nit ér hu digunakan untuk
menggambarkan situasi dari pengguna akun pada hari mengambil foto sangat melelahkan.
Penyebab hari yang berat dan butuh banyak usaha menurut data yang telah diungkapkan oleh
pengguna akun bahwa ia sedang mengambil gambar dari anjing peliharaannya di musim gugur
pertama. Idiom ini merepresentasikan usaha dari pengguna akun untuk mengambil gambar
yang bagus berulang kali dengan objek foto utama adalah anjing peliharaannya atau bisa saja
pengguna datang ke tempat pengambilan foto dengan berjalan jauh dengan anjingnya menuju
lokasi yang bagus demi mengambil foto yang bagus di musim gugur pertama bersama dengan
anjingnya. Idiom pada Data (8) memiliki makna konotasi positif dan netral serta berfungsi
sebagai ungkapan keberhasilan didukung dengan nerd emoji €). Emoji ini dapat digunakan
untuk menunjukkan pencapaian pribadi, seperti “Saya berhasil!”. Keberhasilan pada Data (8)
yaitu pengguna akun dapat mengambil foto anjing peliharaannya yang bagus dengan latar
musim gugur.

(9) ¥4+ 72 han nid chong dong
HOMIMmEAE BT, AMENH AR BRE DR L,
HH CIE e ZA @K S, THEOARXEERARBIRmAESL !
AER T4, A OGRS, 3 T 4 TR
PEERFIRNERERAPLR ! Ziji de xiéya zai shangshéng, bu zhidao
weéishéme hul zhéyang. Suirdn ziji néng tdnrdn mian dui shéngsi, dan ziji
hdishi yao ydu jiankdng de shénti, érqié ziji bunéng zhéyang méiyou dédao
kuaile ér siqu! Bugudn fashéngguo shen me, ziji hdishi yao mian dui xianshi,
hdishi yao céng haortyanhdi hannitichongdong de shiiji zhong xunzhdo
rénshéng de xingfii hé kuaile!

(Tekanan darah saya naik, saya tidak tahu kenapa. Meskipun saya bisa
menghadapi hidup dan mati dengan tenang, saya masih harus memiliki
tubuh yang sehat, dan saya tidak bisa mati tanpa kebahagiaan dengan cara
ini! Apa pun yang terjadi, saya masih harus menghadapi kenyataan, atau
mencari kebahagiaan dan kegembiraan hidup dari buku-buku yang
luas dan berkeringat!)

Berdasarkan latar belakangnya, idiom ini mengacu pada penggunaan lembu untuk
mengangkut buku, begitu banyak sampai membuat lembu yang mengangkut buku-buku berke-
ringat dan memenuhi rumah sampai ke langit-langit. Idiom ini merepresentasikan arti dari
banyak buku. Idiom pada Data (9) menunjukkan bahwa isi status dari pengguna akun untuk
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tidak berputus asa dari hal yang mengindikasikan penyakit yang dihadapinya. Hal ini ditunjuk-
kan pada kalimat ia memiliki tekanan darah yang naik dan hal itu membuatnya ingin tetap
memiliki tubuh yang sehat dan mencari kebahagiaan hidup dari buku-buku. Idiom ini merupa-
kan idiom lembu yang bermakna konotasi positif, pengguna akun membangun motivasi untuk
tidak ingin meninggal tanpa kebahagiaan. [a ingin menghadapi kenyataan dan mencari sumber
kebahagiaan dari membaca banyak buku tepat pada kalimat A& K At 4, H Cif 2 E
XPELS, AR R A AR FR AR PR b SRR AR AR AR L ( Bigudn
fasheéngguo shén me, ziji hdishi yao mian dui xianshi, hdishi yao cdng haoriyadnhdi
hannitichongdong de shiiji zhong xinzhdo rénshéng de xingfi hé kuaile!) 1diom pada Data (9)
bermakna konotasi positif dan berfungsi sebagai motivasi.

(10) K&} qi tan nid déu

#RIM O EER # @ E—-W4aeS H. fAutst, SF5434! @UNIQ-

T —1l @& #& i Colgate #Xido chi kduqidng nidnqging i# @& wdngyibé lit

jin suiyué, nitiqi hong héng, qi tin nit dou!@UNIQ-wdngyibé@gaolujié

Colgate

(#Senyum dari mulutmu# Tahun-tahun emas Wang Yibo penuh dengan

semangat lembu dan keberanian yang luar biasa!)

Idiom ini memiliki makna denotasi uap yang naik membumbung ke langit. Idiom pada

data 10 berasal dari #- 9] (FF B (BEREIC- @A) ) : "B =7, AT H
SAEZFHA . " Ming-hiwénhuan “qun yin léi xudn (pdntdo ji-dan sinxiangqing) ”:“Kan ldn
stn, ql tin nit dou, zhi bushi déngxidn rén.” Ming-Hu Wenhuan “Kelompok Suara Terpilih” Kisah
Persik dan Kelahiran Sun Xiangqing”: “Lihatlah Lan Sun, marah pada lembu, saya tidak tahu
apakah saya sedang menunggu pemalas.” [diom ini memiliki arti keberanian yang luar biasa.
Idiom ini biasa digunakan dalam kalimat kiasan sebagai pujian. Berdasarkan Data (10), status
Weibo pengguna akun mengindikasikan telah mengikuti giveaway dari Colgate. Colgate adalah
sebuah merek produk pasta gigi asal Amerika. Idiom lembu 7%~/ qi tin nit déu dalam
statusnya berupa pujian yang ditujukan kepada aktor Wang Yibo sebagai brand ambassador
Colgate. Hal ini didukung dengan hashtag giveaway dan mention akun aktor Wang Yibo. Kemu-
dian isi status pengguna akun berupa harapan dalam tahun lembu merupakan tahun emasnya
Wang Yibo. Tujuan idiom lembu digunakan karena syarat dari tautan giveaway. Idiom lembu
pada Data (10) bermakna konotasi positif dan berfungsi sebagai pujian.

(11) 2E AT nid jido gua shi

RIS AR KSR R R E A, ISR ). IRZFR
BT, Wi RN T LSRR RGE, AT At
o BTN AR, BEVIIR, WK
Jintian ban zhuan lushang yu dao lidngtéu nitu manyouyou de zai It bian
z0uzhe, youxidn you youli. Héndué nidn méi kanjian nitle, ndohdi Ii yixia zi
béng chii hdoji gé dai niu zi de chéngyt, nitjido gua shi, qi chong nit dou,
nitdaoxidoshi.... Niti nidnmo, xiwang yiqié shunli, yingjié xin wéildi.
(Hari ini, saya bertemu dua ekor lembu berjalan perlahan di pinggir jalan
dalam perjalanan untuk memindahkan batu bata. Mereka santai dan ber-
tenaga. Saya belum melihat seekor lembu selama bertahun-tahun. Beber-
apa idiom dengan kata lembu muncul di benak saya, seperti menggantung
buku di tanduk lembu, murka membumbung ke awan, pisau lembu dan tes
kecil. Di akhir tahun lembu, saya berharap semuanya berjalan dengan baik
dan menyambut masa depan yang baru).
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Berdasarkan latar belakang idiom, makna konotasi dari idiom berarti rajin membaca.
Hal tersebut ditunjukkan dari sikap Li Mi menurut Yang Su dalam cerita idiom sangat berwa-
wasan dan bersikap baik. Hal tersebut menjelaskan makna denotasi idiom menggantung buku
di tanduk lembu. Berdasarkan Data (11) idiom lembu 4 f ££45 nivjido gua shii disebutkan oleh
pengguna akun dalam statusnya bersamaan dengan dua idiom lembu lainnya yang akan
dijelaskan pada bagian Data (12) dan (13). Kalimat £&#5. T/W4=F FT)Di... F4HF
0%, w2 —INiF], @R, (nidjido gua sha, qi chong nit ddu, nitiddoxidoshi.... Nit
nidnmo, xiwang yiqié shunli, yingjié xin wéildi.) Data (11) mengindikasikan sebuah harapan
menjelang akhir tahun habisnya tahun lembu, ia berharap pada akhir tahun lembu dapat
berjalan dengan baik. Pengguna akun menggunakan idiom lembu untuk merepresentasikan
tahun lembu dan idiom yang diketahuinya tentang lembu, hal tersebut dipicu dengan peristiwa
yang dialaminya dengan melihat dua lembu yang sedang berjalan perlahan. Idiom lembu pada
Data (11) bermakna konotasi positif karena makna konotasi dari rajin membaca adalah hal
yang bagus untuk dilakukan dan sangat bermanfaat. Idiom lembu yang disebutkan dalam
status bisa saja berupa resolusi akhir tahun dari pengguna akun. Idiom ini berfungsi sebagai
ungkapan harapan.

(12) 542} qi chong nid déu

K Rl it 368 1 Sk A8 I IS O FE RS TE A, ISIN DR ). IRZ AR
BT, Wi R N T LS RGE, AR S
o AT AR, VIR, W REET R K. Jintian ban
zhuan lushang yu dao lidngtéu niti manyéuyéu de zai lu bidn zouzhe, youxidn
you youli. Héndué nidn méi kanjian nitle, ndohdi Ii yixia zi béng chii hdoji gé
dai nit zi de chéngy?, nivjido gua shii, qi chéng nit dou, nitidaoxidoshi.... Nit
nidnmo, xiwang yiqié shunli, yingjié xin wéildi.

(Hari ini, saya bertemu dua ekor lembu berjalan perlahan di pinggir jalan
dalam perjalanan untuk memindahkan batu bata. Mereka santai dan berte-
naga. Saya belum melihat seekor lembu selama bertahun-tahun. Beberapa
idiom dengan kata lembu muncul di benak saya, seperti menggantung buku
di tanduk lembu, uap yang naik ke langit, pisau lembu dan tes kecil. Di akhir
tahun lembu, saya berharap semuanya berjalan dengan baik dan menyam-
but masa depan yang baru).

Idiom lembu pada Data (12) bermakna denotasi uap yang naik ke langit. Idiom ini
berasal dari R-{% € (RUF I REE) e bR 5 B 4 1, T ST HRB (L Song:, yuéfei “ti
qing ni chibi” shi: “Xiong qi tdngtdng guan niu dou, shi jiang zhén jié bao jin chou.” Song, Yue Fei,
puisi berjudul “Tebing Merah Lumpur Hijau”, yang berbunyi “semangat yang kuat menembus
ke langit dan bersumpah untuk membalaskan dendam kaisar dengan kebenaran.” Idiom ini
berkonotasi menggambarkan kemarahan yang memuncak atau semangat yang besar hal ini
dapat dilihat dari penjelasan makna tiap karakter “<: Qi berarti marah; < ¥ Qishi berarti
semangat (momentum; vigour); “,3}: nit, dou berasal dari kata 275 nit st (Sagitarius) dan
*}1E dou su (Abhijit;Vega) mengacu kepada nama-nama bintang dan berhubungan dengan
langit, sehingga makna konotasi keseluruhan dari idiom adalah kemarahan yang memuncak
atau semangat yang besar. Pada umumnya idiom ini digunakan untuk mendeskripsikan kema-
rahan. Namun pada Data (12), idiom lembu yang disebutkan bukan mewakili makna marah di
dalamnya melainkan semangat yang besar. Hal ini ditunjukkan dengan kalimat harapan di
akhir tahun lembu agar berjalan dengan baik, sama dengan analisis idiom lembu yang telah
dijelaskan pada bagian Data (11). Oleh karena itu, idiom pada Data (12) bermakna konotasi
positif dan berfungsi sebagai ungkapan harapan.
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(13) 4 JJ/MR nitd dao xido shi

K R etz it b 3B B Sk AR SIS AR BRI E R, ISINCE . RE
WA WA T, W R LA R AR, AT R
Ak BTN AER, A PIA], WESHARK.  Jintian ban
zhuan lushang yt dao lidngtéu niti manyéuyéu de zai lu bidn zouzhe, youxidn
you youli. Héndué nidn méi kanjian nitle, ndohdi Ii yixia zi béng chii hdoji gé
dai nit zi de chéngy?, nitjido gua shi, qi chong nitl dou, nitidaoxidoshi.... Nit
nidnmo, xiwang yiqié shunli, yingjié xin wéildi.

(Hari ini, saya bertemu dua ekor lembu berjalan perlahan di pinggir jalan
dalam perjalanan untuk memindahkan batu bata. Mereka santai dan berte-
naga. Saya belum melihat seekor lembu selama bertahun-tahun. Beberapa
idiom dengan kata lembu muncul di benak saya, seperti menggantung buku
di tanduk lembu, murka membumbung ke awan, pisau lembu dan tes kecil.
Di akhir tahun lembu, saya berharap semuanya berjalan dengan baik dan
menyambut masa depan yang baru).

Penjelasan makna konotasi idiom ini terdiri dari karakter 2 7] niti ddo yang berarti pisau
atau pedang untuk menyembelih lembu dan /N xido shi berarti ujian kecil yang digunakan
untuk memamerkan sedikit keahlian atau kemampuan untuk pertama kalinya. Idiom ini ber-
makna konotasi sebagai metafora untuk orang-orang dengan kemampuan hebat, yang pertama
kali menunjukkan bakat mereka dalam hal-hal kecil, juga membandingkan kemampuan seseo-
rang yang mampu menunjukkan bakat di awal pekerjaan. Berdasarkan pernyataan di atas,
idiom lembu pada Data (13) bermakna konotasi positif. Pengguna akun telah menyebutkan
dua idiom lembu yang bermakna konotasi positif sebelumnya, terdapat pada Data (11) dan
(12). Kesimpulan yang dapat peneliti ambil adalah ketiga idiom lembu yang berbeda yaitu 4+
fmEH. |4t 4 J1/MRA nidjido gua shi, qi chéng niti dou, niiddoxidoshi dalam satu
status Weibo yang sama ketiganya bermakna konotasi positif. Karena kalimat ketiga dalam sta-
tus menunjukkan maksud dari pengguna akun menyebutkan idiom lembu tersebut untuk me-
representasikan waktu tahun lembu segera berakhir. Sehingga idiom lembu yang disebutkan
menjadi penutup pesan atau menjadi kiat-kiat untuk melakukan aktivitas yang baik yang di-
representasikan oleh ketiga idiom lembu tersebut, agar dapat menyambut tahun baru beri-
kutnya. Oleh karena itu, idiom lembu pada Data (13) bermakna konotasi positif dan berfungsi
sebagai ungkapan harapan di akhir tahun lembu

(14) JL4—E jitt nidd yi mdo
RAAFIR O ARG T HEIRI S I A RMANKIIE—F Ni juédé ni
yijing hén niilile qishi ni de ntili zhishi biérén de jilinitiyimdo
(Anda pikir Anda telah bekerja keras. Nyatanya, usahamu hanya hal yang
tak berarti).
Idiom sembilan lembu dan sehelai rambut bermakna tidak berarti atau tidak penting.
Pada data ini, pengguna akun menyampaikan isi statusnya dengan perasaan yang rendah diri.
Hal ini ditunjukkan dalam kalimat /R 43 VR Q8 1R %5 ) 1 HSLARIIEE 1 A 2 ANLE—8
{Ni juédé ni yijing hén niilile qishi ni de niili zhishi biérén de jitinitlyimdo) “Anda pikir Anda
telah bekerja keras. Nyatanya, usahamu hanya hal yang tak berarti.” Kata ‘Anda’ dalam kalimat
tersebut seolah-olah menjelaskan penafsiran dari situasi pengguna akun sendiri dengan me-
ngibaratkan kata Anda yang merasa kerja kerasnya tidak terbayar dengan usahanya bagi orang
lain. Peneliti meyakini bahwa pengguna akun telah menemui situasi dan orang yang mengang-
gap usaha dari pengguna akun tidak penting baginya dan mewakili situasi yang menggambar-
kan status tersebut, sehingga ia merasa kenyataan yang dihadapinya berbeda lalu menyebut
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kerja kerasnya tak berarti apa-apa atau posisi pengguna akun bisa juga menjelaskan situasi
orang lain yang diketahuinya dengan pengalaman tersebut sehingga mewakili cerita oranglain
dalam statusnya. Idiom lembu pada Data (14) bermakna konotasi negatif dan berfungsi sebagai
ungkapan sedih.

(15) 4+BR 22 nidi Idng zhi nil

#HE T AT R T A R N IR, {1
J& FROL 2 AR AR R L N B 2h L. #Shd rul de hua# suirdn w dui
xuéxido yibian you yibian rang hdizimen hua niiildngzhinil bi sheén lijié,
danshi wé hdishi hén péifii wo guinii de rénzhén jin er

(#Lukisan Shurui# meskipun saya tidak mengerti bahwa sekolah membiar-
kan anak-anak menggambar penggembala lembu dan gadis penenun lagi
dan lagi, saya tetap mengagumi keseriusan putri saya).

Idiom lembu pada Data (15) bermakna konotasi pasangan yang terpisah di dua tempat,
dan mengacu pada sepasang kekasih. Pada Data (15), dalam Kalimat & AZ X/ 5215 — a8 X —
LEEZ T 4 BEER L AN BPERE  (suirdn wé dul xuéxido yibian you yibian rang hdizimen hua
nitildngzhinii bu shén lijié) “meskipun saya tidak mengerti bahwa sekolah membiarkan anak-
anak menggambar penggembala lembu dan gadis penenun lagi dan lagi” menunjukkan peng-
gunaan idiom lembu. Pada Data (15), status Weibo merujuk pada makna konotasi yang sebe-
narnya sesuai latar belakang idiom dan direpresentasikan dengan tautan gambar dalam status.
Idiom lembu tersebut digunakan untuk memuji gambar anak perempuan dari pengguna akun
yang mengunggah status Weibo, dinyatakan dalam status bahwa ibunya sangat mengagumi
keseriusan putrinya menggambar kisah Penggembala Lembu dan Gadis Penenun. Idiom lembu
pada Data (15) bermakna konotasi positif dan berfungsi sebagai ungkapan pujian.

3.2. Fungsi Emosi pada Konteks Unggahan Status Weibo

Analisis dari unggahan teks status Weibo pada pembahasan di atas akan diklasifikasikan
berdasarkan teori dari Huang, Li, dan Zhou (2015) ke dalam fungsi emosi yang diungkapkan
terdapat dalam teks status idiom lembu yang digunakan pada status Weibo. Huang dkk. (2015)
mengklasifikasikan emosi menjadi emosi dasar yang mencakup empat kelas emosi yaitu
senang, marah, sedih dan takut. Kemudian emosi kompleks terdiri dari tiga kelas emosi yaitu
emosi positif, emosi netral, dan emosi negatif. Selain itu, Huang dkk. (2015) juga telah mene-
tapkan kategori tanpa emosi. Berdasarkan pedoman anotasi dari Huang dkk. (2015), dalam
proses anotasi, penentuan emosi dasar sebelum emosi kompleks, yaitu teks mikroblog yang
mengandung emosi. Penilaian apakah emosi itu termasuk emosi dasar, jika teks tersebut
terdapat emosi dasar, dapat mengklasifikasikan teks tersebut ke dalam emosi dasar untuk
anotasi. Jika bukan, penilaian harus dari jenis emosi kompleks yang dimilikinya. Klasifikasi
fungsi emosi berdasarkan hasil analisis data dirangkum dalam Tabel 2.

Emosi Dasar
Tabel 2. Emosi dasar

Data Idiom Emosi Dasar Keterangan
1 A-pihpff Marah Sindiran
7 S4B Takut Kompleks Positif; Motivasi
8 L=  Senang Ungkapan keberhasilan
10 i a=il Senang Pujian
14 NE—F Sedih Kompleks Negatif
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Emosi Kompleks

Berdasarkan hasil dan pembahasan, idiom lembu di atas memiliki emosi kompleks yang
diklasifikasikan ke dalam Tabel 3.

Tabel 3. Emosi kompleks

Data Idiom Emosi Kompleks Keterangan
2 Z4FRE: Positif Pujian
3 7944 Positif Pujian
4 A4 I % Positif dan Netral Ungkapan syukur
5 gk Negatif Hinaan
6 Y145  Positif dan Netral Nasihat
7 24w H  Positif Fungsi emosi ganda: Takut
9 4%t Positif Motivasi
11 T Positif Ungkapan harapan
12 K42} Positif Ungkapan harapan
13 #TJ/M3 Positif Ungkapan harapan
14 Ju4F—F  Negatif Fungsi emosi ganda: Sedih
15 HRE4i4  Positif Pujian

4. Simpulan

Idiom bahasa Mandarin berunsur lembu dalam penelitian ini diketahui memiliki jenis
makna konotasi dan fungsi emosi yang terdapat di dalamnya. Kategorisasi makna dan fungsi
diperlukan untuk menyelesaikan uraian masalah yang telah dipaparkan. Hal ini bertujuan agar
pembelajar bahasa Mandarin dapat mengaplikasikan idiom bahasa Mandarin berunsur lembu
dalam keseharian, menambah kosakata, dan meningkatkan kemampuan berbahasa Mandarin.
Klasifikasi makna konotasi yang muncul dari total 15 data idiom lembu terbagi menjadi 9 idiom
lembu bermakna konotasi positif, 3 idiom lembu bermakna konotasi ganda yaitu positif dan
netral, dan 3 idiom lembu bermakna konotasi negatif. Kemudian idiom lembu yang digunakan
memiliki representasi makna yang berbeda sesuai dengan konteks pembicaraan yang terdapat
dalam status pengguna akun Weibo masing-masing. Fungsi idiom Mandarin lembu dari 15
idiom memiliki fungsi yang beragam antara lain sindiran, hinaan, motivasi, nasihat, pujian,
ungkapan rasa syukur, keberhasilan, sedih, dan harapan. Emosi kompleks berbentuk positif
merupakan fungsi emosi yang paling banyak digunakan dalam status Weibo berunsur idiom
lembu berdasarkan analisis pembahasan dari keseluruhan data idiom.
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